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LEXIKÁLNÍ PYRAMIDA 
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Frekvence slov fr. jazyka

(1789-1965) podle 70 

milionového korpusu

Trésor de la langue

Française (TLF)



SYNSÉMANTIKA VS AUTOSÉMANTIKA
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12 nejfrekventovanějších slov v korpusu TLF:

de, la, être, et, que, le, à, avoir, les, il, ne, je

62 vysokofrekvenčních slov (žlutá zóna):

un, se, des, en, qui, une, dans, ce, du, pas, 

elle, pour, me, vous, plus, au, on, sur, par, 

nous, mais, son, ce, lui, faire, comme, tout, 

avec, dire, sa, si, y, cette, pouvoir, ses, 

même, bien, ils, mon, ces, ou, sans, autre, 

où, aller, homme, moi, voir, aux, tu, grand, 

leur, deux, savoir, ma, vouloir, encore, tous, 

jour, là, petit, dont

 pokles podílu synsémantik ve 

prospěch autosémantik



FREKVENCE SLOV V MENŠÍCH KORPUSECH

Korpusy nejsou pouze dortové: Mezinárodní den jazyků, PedF MU, 26.9.2019

Příklad frekvenčních slovníků ve 2 manažerech: 

Sketch Engine vs TXM  pro 2 letošní verze RapCoru

721,7 tis. tokenů (březen 2019) a 

745,6 tis. tokenů (září 2019)

Specifičnosti orálních korpusů => záporka ne – až 23. pozice



JAK ZJISTIT FREKVENCI SLOV V KORPUSU
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• Př. ČNK - použité frekvenční míry: 

• i.p.m. (jednotka relativní frekvence slova vztažená na 1 mil. slov), 

• ARF (průměrná redukovaná frekvence – částečně eliminuje problém idiolektu)

ČNK – nová (od září 2019) a uživatelsky 

přívětivá aplikace:  Slovo v kostce = 

Word at a Glance (WaG)



Př. 
Slang at a glance
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Starší nástroj než WaG: databáze překladových ekvivalentů Treq (od října 2015) 

založený na tzv. jádru InterCorpu



CENTRUM A PERIFERIE LEXIKONU Z 
HLEDISKA LEXIKOGRAFICKÉHO
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Larousse

Cobra le
Cynique
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SPOLUPRÁCE S LINGEOU NA EXTRAKCI 
SLANGOVÝCH NEOLOGISMŮ (2012)



NUTNOST KVALITNÍHO ZNAČKOVÁNÍ  V 
RÁMCI TZV. SLANGOTVORNÝCH TÉMAT

Korpusy nejsou pouze dortové: Mezinárodní den jazyků, PedF MU, 26.9.2019

Př. Synonyma pro lehké 

drogy v korpusu RapCor

(verze březen 2019) 



NUTNOST PROPRACOVANÉHO SYSTÉMU 
LEMMATIZACE PRO SESKUPENÍ 

GRAFICKÝCH VARIANT

Př. cité = „sídliště“ 

– grafická variabilita slangového 

ekvivalentu tess {tèce; tèc; téc}

verlanizace:

[site] > [tesi] >[tεs]
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JAK ZVOLIT LEMMA?
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Př. Neutrální informatické řešení pro reufré a refré

v Dictionnaire de la zone (online)



NUTNOST KONTEXTOVÉHO DEFINOVÁNÍ 
HESEL
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ZÁVĚREM

Přínos korpusu frankofonních rapových textů (2009-2019):

• primárně didaktický (seminární a kvalifikační práce studentů)

• druhotně vědecký – reprezentativní doklad:  1) dynamického vývoje na periferii slovní zásoby

2) grafické neukotvenosti neologismů i starších slangových (tudíž primárně orálních) výrazů

3) internacionalizace slovní zásoby (nejen slov, ale i hlásek – viz rho, hass)

4) variantnosti francouzštiny na všech úrovních (diatopické, diachronní, diafazické, diastratické, diamezické)
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Děkuji za pozornost.

Merci pour votre attention.

Kontakt: 

podhorna@phil.muni.cz

Webové stránky korpusu RapCor: https://is.muni.cz/do/phil/Pracoviste/URJL/rapcor/index.html
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